
Precios en euros. IVA incl. Carta de alérgenos a disposición de los clientes. En caso de alergias o intolerancias alimentarias, consulte a nuestro personal. 
Prices in euros. VAT included.  Allergen menu is at our customers disposal. In case of food allergies or intolerances, please ask our staff. 
Prix en euros. TVA incluse. Menu d’allergènes à la disposition de nos clients.  En cas d’allergies ou d’intolérances alimentaires, veuillez consulter notre personnel.

NUESTRA DESPENSA 
OUR PANTRY 
NOTRE ÉPICERIE

Jamón ibérico de bellota cortado a cuchillo · 80g
Sliced acord-fed iberian ham · 80g
Jambon ibérique de gland coupé au couteau · 80g

Queso de leche de cabra payoya · 100g
Goat’s milk cheese · 100g
Fromage au lait de chèvre · 100g

Manchego Gran Reserva · 100g
Aged Manchego sheep’s cheese · 100g
Fromage Manchego au lait de brebis affiné · 100g

Queso curado al pimentón · 100g
Mature cheese with paprika · 100g
Fromage affiné au paprika · 100g

Tabla surtida de quesos 
Cheeses assortment 
Assortiment de fromages 

Salchichón ibérico · 80g
Iberian spicy sausage · 80g
Saucisson ibérique · 80g

Chorizo ibérico · 80g
Iberian chorizo · 80g
Chorizo ibérique · 80g

Caña de lomo · 80g
Paprika-cured loin · 80g
Filet séché au paprika · 80g

Tabla surtida de ibéricos
Iberian cured meats assortment 
Assortiment de charcuterie ibérique
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PICA-PICA 
SPANISH SNACKS 
SNACKS ESPAGNOLS 

Ensaladilla de gambas al ajillo 
Garlic shrimp salad 
Salade de crevettes à l’ail

Nuestras croquetas cremosas (9uds)
Our creamy croquettes (9uts)
Nos croquettes crémeuses (9uds) 

Gazpacho andaluz con tartar de verduras 
Andalusian gazpacho with vegetable tartare
Gaspacho andalou au tartare de légumes

Tortilla de patatas y lascas de jamón de bellota
Spanish potato omelette and acorn-fed ham slices
Tortilla de pommes de terre et jambon de gland 

Patatas bravas con mahonesa de kimchi y sriracha
Spicy potatoes with kimchi and sriracha mayonnaise
Pommes de terres épicées à la mayonnaise 
de kimchi et sriracha

Parrillada de verduras con pesto de tomate 
Grilled vegetables with tomato pesto
Grilladle de légumes au pesto de tomates

Pisto de la huerta con huevo frito 
Fried egg with ratatouille
Œuf au plat à la ratatouille

Huevos rotos con patatas y jamón 
Fried eggs with potatoes and ham
Œufs frits aux pommes de terre et au jambon

Canelón de rabo de toro 
Oxtail cannelloni
Cannellonis de queue de bœuf

Rabo de toro                                                       
Oxtail 
Queue de bœuf
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VERDE QUE TE QUIERO VERDE 
SALADS
SALADES

Burrata, rúcula y aguacate con gelatina de trufa 
Burrata, rocket and avocado with truffle jelly
Burrata, roquette et avocat à la gelée de truffe

Ensalada mixta de la casa 
Our mixed salad
Salade mixte maison 

ARROZ & PASTA 
RICE & PASTA 
RIZ & PÂTES

Paella de verduras de temporada* 
Seasonal vegetable paella* 
Paella aux légumes de saison 

Paella de arroz negro con chipirones y alioli* 
Black rice paella with squid and alioli* 
Paella de riz noir aux calamars et alioli

Paella ibérica glaseada*
Glazed Iberian paella* 
Paella Ibérique glacée

Paella de marisco y moluscos* 
Seafood and mollusk paella* 
Paella aux fruits de mer et mollusques

Garganelli Amatriciana
Tomate, beicon, pimienta y ajo
Tomato, bacon, chilli pepper and garlic
Tomate, bacon, pimient et ail

*Precio/persona. Mín. 2 personas
Price/person. Min. 2 people 
Prix/personne. Min. 2 personnes
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DE LA GRANJA A LA LONJA
FROM THE FARM TO THE MARKET 
DE LA FERME AU MARCHÉ

Choco frito con lima 
Fried squids with lime
Seiche frite au citron vert

Pulpo a la brasa, puré de boniato, cítricos y ajo negro 
Grilled octopus, sweet potato purée, citrus and black garlic
Poulpe grillé, purée de patates douces, agrumes et ail noir

Presa ibérica a la antigua con jamón ibérico 
Old-style Iberian pork with Iberian ham
Porc ibérique à l’ancienne avec jambon ibérique

Solomillo al whisky con patatas, cítrico y romero 
Whiskey style sirloin with potatoes, citrus and rosemary
Faux-filet au whisky aux pommes de terre, agrumes et romarin 

Burger de ternera 180g, gorgonzola, rúcula y cebolla 
Beef burger 180g, gorgonzola, rocket and caramelized onion
Burger de bœuf 180gr, gorgonzola, roquette et oignon 

Picaña de vaca con patatas y pimientos de Padrón 
Picaña beef steak with potatoes and Padrón peppers 
Picaña de bœuf aux frites et aux poivrons de Padrón

Pan y picos · Bread & bread sticks · Pain et bâtonnets

NUESTROS POSTRES
OUR DESSERTS · NOS DESSERTS

Tarta de queso · Cheesecake · Tarte au fromage

Tarta de Santiago, helado de vainilla, Bourbon y chocolate 
Almond cake, vanilla ice cream, Bourbon and chocolate
Gâteau aux amandes, glace vanille, Bourbon et chocolat

Aire de Sevilla
Tarta de chocolate, naranja, crema de azahar y menta 
Chocolate cake, orange, orange blossom cream and mint
Gâteau au chocolat, orange, crème à la fleur d’oranger et menthe

Ensalada de fruta de temporada
Seasonal fruits salad · Salade de fruits de saison

Consulte nuestra carta de bebidas, vinos y cócteles
Kindly ask about our drinks, wine and cocktails menu
Veuillez consulter notre menu de boissons, vins et cocktails
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TAKE AWAY 	 SUPLEMENTOS · SUPPLEMENTS · SUPPLÉMENTS 
		  Bolsa de papel · Paper bag · Sac en papier         0,50 
		  Recipiente PET · PET container · Récipient PET  0,50


